ИГРОВЫЕ ПРИЕМЫ КАК ЭФФЕКТИВНЫЙ СПОСОБ ФОРМИРОВАНИЯ ЛЕКСИЧЕСКИХ НАВЫКОВ РЕЧИ
Нередко в школах можно наблюдать следующую картину: усвоенные учащимися 150-200 слов на начальном этапе обучения активно используются ими в устной речи, на дальнейших этапах забываются. Достаточно часто словарный запас учеников не только не увеличивается, но иногда и сокращается. Одной из главных причин подобного явления может служить трудность усвоения лексики.

Это объясняется тем, что при изучении иностранного языка в условиях школьного обучения отсутствует та огромная практика в речи, которая имеется при овладении родным языком в детстве, нет потребности в общении на иностранном языке, нет языковой среды. В некоторых случаях, возможно, не ведется грамотно организованная работа, необходимая для качественного усвоения лексического материала.

Насколько прочно слово закрепится в памяти учащихся, непосредственно зависит от того, как оно будет предъявлено. Существует масса различных способов семантизации слов: от простого перевода до использования известных учащимся способов словообразования. Но какой бы способ ни выбрал учитель, знакомство с новыми лексическими единицами должно осуществляться в отдельных предложениях или в связном рассказе и быть максимально ярким (с использованием разнообразной наглядности).
 
Непременными условиями успешного использования приемов при работе над лексикой являются организация речевого взаимодействия на коммуникативной основе, развитие творческих и познавательных качеств учащихся, мотивация для речевой деятельности. Поэтому на уроках английского языка стихи и рифмовки являются незаменимыми помощниками. Они позволяют отрабатывать звуки, правильную интонацию, грамматические структуры.


При изучении приветствий на английском языке можно предложить такую рифмовку:

Good morning, good morning,


Good morning to you.


Good morning, good morning,


I am glad to see you.


При изучении времен года и занятий людей уместным будет следующее стихотворение:

What a winter day!

Skating, skating

Boys and girls are so gay

Like to skate together

On a winter day!

Скороговорки способствуют закреплению звуков, особенно тех, которые отсутствуют в русском языке.

- Why do you cry, Willy, why do you cry?

   Why, Willy, why, Willy, why, Willy, why?

- I can think of six thin things, six thin things, can you?

  Yes, I can think of six thin things and of six thick things, too.


Использование различных игровых приемов позволяет не только запоминать новые слова, те или иные структуры, но и формирует личностные качества учащихся, поддерживает интерес к английскому языку. 


Введение лексических единиц возможно путем применения следующих игровых методов:

«Подставь слово».


Учащимся предлагается предложение с пропущенным словом. Из ряда слов, которые не подходят к контексту, семантизируется незнакомое (в контексте).


«Что это».


Преподаватель называет неизвестное слово или словосочетание, а учащиеся уточняют, что оно значит.

Игры, направленные на повторение и активизацию лексики в речи:


«Узнай действие».


По мимике и пантомимическим действиям догадайтесь и скажите, что делает ваш товарищ.


«Найди свою пару».


Ученикам предлагаются карточки двух видов: на одних - рисунки (например, «туфли»), на других - слова (например, «красивые, яркие, красные»). Учащиеся, у которых карточки со словами, задают общие вопросы с данными словами (Is it red? Is it long? Is it modern?). Тот, кто ответит на все вопросы положительно, в соответствии с изображенной картинкой, и является парой. Данная игра является хорошей физкультминуткой и идеальна при изучении темы «Одежда», «Фрукты и овощи», «Внешность», «Животные», «Школьные принадлежности».

«Дежурная буква».


Учащимся предлагается буква, на которую они должны вспомнить и назвать как можно больше английских слов.


«Чужое слово».


Учащимся предлагается 3-4 слова на слух или на карточке. Они находят то, которое не принадлежит данной группе, и объясняют свой выбор.


«Рассказ с картинками».


Ученикам предлагаются предложения (текст) с картинками вместо некоторых слов, которые они должны назвать по-английски. (Картинки можно заменить словами, написанными на русском языке).

«Замени слово».


Ученикам предлагается заменить выделенные слова в тексте соответствующими синонимами (антонимами).


В заключении следует отметить, что порою совсем простые игровые приемы позволяют учителю сделать урок ярким и интересным. В процессе игры незаметно усваивается языковой материал, и даже у самых слабых учеников возникает чувство удовлетворения и уверенности в себе. Игра дает возможность учащимся преодолеть стеснительность, мешающую свободно употреблять в речи слова чужого языка, и благотворно сказывается на результатах обучения. 
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